
I

mm

Bók?

»•txíúrtí

— Ejnye, Balogh úr, nem is köszönt nekem . •.
— óh, bocsánat nagysM •. • De ma olyan szép, hogy t* 

im ismertem!

48. exam Ara % fillér, 1912, december t.
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Ejnye te jól

Tessék jelentkezni.Pesti verseli
— Téli dalok. —

Itt a tél már, óhajtjuk a 
Meleget,
A kályhából sose kopunk 
Eleget.
S mert esők izzadás gyógy 
Náthámat,
Kúraképpen adirozom 
Az én szabó számlámat.

Haj de kutya dolog is az 
A hideg,
Jól befűt a szegény ember 
Zsebének,
A gyerekek a hidegtől 
Nyafognak.
S a fogaik vakét taktust 
Vacognak !

Jaj de rémes álom kinzotl 
A héten,
Kinn csúszkáltam nagy boldogan 
A jégen,
S jött a szabom, ahol legszebb 
A csúszka,
Hitelbe vett kabátomat 
A nyomorult lehúzta !

Gergely Rezső.
alaki bekíséri:

a vízbe
Akadály.

Az a baj, hogy ezeknek a belgrádi 
szerbeknek még csak a képükre sem mász­
hatunk, mivelhogy — arcátlanok.

Ijedelem.
A tragédia vég-e leié eg-y hang a haj­

zaton :
— Édes anyám, ha «.színésznőt meg 

cllfc, nem kapunk több potyajegyet!
Kivégzés Aradon.

Aradon megint akasztás volt. Tisza 
István akasztóit a föl az — igazságot.

Mozgósítás.
Miután a milliókat már mozgósítot­

ták, most kezdik mozgósítani az — ezre- 
eleket.Jó ló lehet.

A gazda kérdi a kupécíől:
— Nem tud valami' eladó jó lovat ? 
— Azt hiszem, Mihály gazdának lesz 

eladó lova cgy-két nap múlva.
— Honnan tudja ?
— Tegnap adtam el neki.

Mit gondol ?!
— Miéit nem adta át annak a nőnek, 

akitől búcsúzott,az ernyőjét ? Hiszen nagyon 
esik és szegény asszony ...

— De mit gondol ? ! Hiszen ax a fele­
ségem !
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hely esok patam szót sem érdemlü 
oU filler. Kotono oreságok, jerekecskék és 
zabtatusok csők o felét főzetnek clülrül is 
báburól is. Csők djarsan befelé hát orraim 
es hűld je im, mert o lövöldözés rögtön 
megkezdődi.

^0 moi csoládios műsorbon fogónk 
nedj és fél fül- és levonásbon bemototni 
lege! ül szűr Kanstantinápaly üvé elfoglo- 
laso o balgárak üvé elülnyamalástol. Be- 
mofotunk, omint csinálták rohomot o tü- 
rúkük üvé szelámlik és edjéb hárem kopu 
öljön. Mint vették clopla tözbe élűiről is 
natolru] is o bosák üvé polotáikat, ohol az 
üve jönörüséges feleségeik, o borik pand- 
jalós estélyi ültüzetbe levetkőzve táncalják 
o pocokos tápét és elülriü is hálóiról ráz­
zák és szitálják o türük balhákt, kifelé és 
befelé. Odo elvezetünk o nyájos nézü kö­
zönség!, ohová még nem csők izroelito, de 
még keresztény oreság be nem forokod- 
hqtto mogánok! Orraim és hüldjeim! Hűlú- 
jeimés orraim! Unok kényelmesen eldülve 
o mienk kényelmetes ölesben, megélvez­
hetnek végig o legszebb tűrök szüzek és 
nem szüzek üvé mészárszékre voló horcol- 
kodását és lefülelését. O mienk elsü áltel- 
jánas maziba nem kopjo senki deréktfájás, 
se gürcst o hosábo vodj máshovo, a szö- 
külőstül, mint o más randjas maziba, ohol 
még q legsaványobb nopidíjos is ólig todjo 
kinyojtogotni o mogo végtogjoit Nálonk 
még o Jegerüsebb ü nodjságo is, oki épend 
Morienbáclbo készüli is, egészen kénygyel- 
mesen kinyojtózkodhati mogát oz üvé bájos 
hosocskájávol együtt. Nálonk nincs szék- 
szóról ás, nálonk nincs hosfájás, nálonk 
nincs oldolszorás, nálonk nincs güres, 
nálonk nincs elgimberedés és üsszeprése- 
lés se élűiről, se hátolról. Nálonk csők edj 
von, nodjszerü csoládios műsor, nodjszerő 
ülés és kilátás. Süt mi tühb, minden mű- 
sorszám után jönörüen szogosítonk o mienk 
o dórkrisztirfüeskendün kbül Már mogo ez o 
élvezet megéri o belépüdíjbül legolább o 
felit! Hát még o mienk elsü fölbelopős 
zenekoronk oly jönörüen mozsikáb, hodj 
még o nodj aperábon sem todják oly jönö­
rüen fojni és ratyegtotni.

És mast már Paldi f'iom, te kis opámí 
Csöngess! Eázzái és nyomjál meg oleposan 
o tied csüngüdet, bodj még o süketnémák 
is odo füleljék oz üvé konyo fölökkel és 
belodolják mogokat, o mienk első álteljánna 
égiszen központi maziba bele I Te, bo nem 
nyamsz oleposon, hát én füstülük olyot o 
pepitádro hátolról. hódi o szondzsák övé

Mozi Mózsi
le<ejabb mezgéké|»eL

Ejnye

Csők befelé! Mentültül djarsabban 
befelé mélyen megtisztült hüldjeim és igen 
nodjro érdemüs orraim! Mast van, omi még 
nem valta, a legjobb ajkajlam o keleti 
liorctér üvé rettenetes lüviUdüzésbül kivenni 
o részt. Orraim hüldjeim! Hüldjeim és 
orraim! Hő olepcsan okorják mogukot o 
balgárak üvé döhösös clülnyamolásról és 
barzedajlemos lüvüldüzésrül, omit csinálták 
clülrül is hátolról Kidjünürkiidni, okkor 
odj minotáig se gandelkadják mogokat, 
honom express siessenek o mienk jönörő 
ój pénztáros kisosszonyonk üvé kis föl- 
kécskéjóhez és kérjenek tű le oz élvezethez 
szükséges beléntijegyt. Elsü hely csők 
randjas 60 fflfér, o második remek hely 
fsok hitvány 40 fillér és o hormodik fűn-
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A háborúban nagyszerű szolgálatokat 
tesznek a repülő emberek a hadseregek 
számára. Na, már akkor én szerényebb 
igényű vagyok, mert én megelégszem, ha 
egy szép asszonynak tehetek szolgálatot a 
röpködéseimmel.

A rákosi gyep most nagyon csendes. 
Hogy a manóba ne, mikor a prücskök is 
már a téli álmukat megkezdték és a röpiilő- 
gépek hangárjainak lakatjait a rozsda 
marja. Erdemes-e, mondják a magyar piló­
ták, ilyenkor kísérletezni a röpködéssel, 
mikor most háboiús hírekkel vannak tele 
az ííjságok és ugyan kinek jutna eszébe 
a mi gurulásaink iránt érdeklődni ?

Por és jnimii vagytmk, mondták a régi 
magyarok. Én most is gyakran tapaszta­
lom, mikor a rákosi portelepen (és nem a 
sporttelepen) végig liempergődzöm guruló­
saim közepette a porban.

*
Sok ember még a sültgaíamÍrnak is 

csak akkor örül, ha az ő szájába röpül.

— Síivel füttetsz, tiebi'?
— En? Hát mivel fütenúk mással, 

mint benzin kályhával. A szittya röpülő 
embernek nemcsak pöesét tisztításra kell 
a benzint vásárolnia, hanem fűtésre is.

♦
A mosónőm fölemelte a mosási ára­

kat. Kérdem tőle, hogy milelte?
— Engem V semmi 1 mondta ő nyu­

godtan, de a nagyságos urat annyiért nem 
vállalhatom, mióta annyiszor megijedni 
méltóztatott a rákosi próbaröpülésein.

Felszállni nagyon nehéz még a villa­
nyosra is, különösen délben, hát még más 
hova. De azért leereszkedni annál könnyebb; 
ezt még a Khon úr is tudja.

Hol van Pavlik ?
Azt d híres Pavlikot, mért nem küld­

ték most le Prizrendbe, hogy kivezesse 
onnan a szorultságba jutott szegény —
Prohászkát ?

Szaporák.
— Ott megy o rabbi a családjával.
— Az a családja ? Azt hittem a hit* 

községe.

Ejnye be

bombázás kismisko lesz ohhoz, omid fagja 
expladálni az üreg onyád ürijrmre 1 Masa- 
gató randj nyokod küzé! És mast már 
csők befelé, csők mentültül djarsabban és 
erüsebben befelé mélyen megtisztult hüld- 
jeim és igen nodjro érdemüs orraim! O 
filmes gépész oreság már ott fent katli oz 
övé bódéjábo és edjre eregeti mogánok és 
o nodj érdemű küzünségnek fülülrül o 
Iegojobb mazi ojdonságokat, omit mi nem 
halmi dab-oteoi focér kamácUásaktol kogy- 
tonk elfigorázni, honem o mienk horctéri 
fategrafosonktól hogy tónk íülvenni, oki 
otond o Kanstantinápalyi otco sorkon fü!- 
állítotto oz üvé jönörü mosináját o szoltán 
nodj háremjo elütt és odj csinálto a fül- 
vételt állvo, omint o balgának tözbe vették 
a djönőrő borik ot és rádoplázták o bosák 
üvé nodj hosáro.

PalcLi, te kis opám, odjál edj nőd* 
jelt és bojjál be hátolról, mert oz elülodást 
riigtün rögvest megkezdőnk i

lipülS Sebestyén
ripMSáései.

Kvasz barátom a Dunába ereszkedett 
le novemberben. Ilyen szórakozást én leg­
feljebb júliusban és augusztusban szoktam 
csinálni. Vagy ha már téli időről van szó, ak­
kor legföljebb csak a dunnába ereszkedem le.
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Riasztó.

— Papa, miéit akarod mindig, hogy énekeljek, amikor Nándor őr náli.nk van
— Ki nem állom azt a fickót!

Öröm.
— Akar-e fizetni ? Utoljára kérdem l

kiált a hitelező.
Az aclős felkapja a szót:
— Hála istennek, hogy vége lesz a 

sok haszontalan kérdeeősködésnek /

Meghatározás.
— Mi a különbség az opera és operett 

között?
— Az operett lopottabb.

El se lehet képzelni.
Ha Tisza — mint Aradon kijelen­

tette — dicsőségnek tartja június 4-i sze­
replését, vájjon mit tarthat ő — gya-’á- 
zatnak? _____ _____________

Igaz!
— Hallod, Béla, a* elmúlt évben 

másfél millió levelet továbbítottak.
— Jaj, igazság ... kzt nem i* »si­

mították, amit a múlt héten rám bíztál. . 
Még mindig a zsebemben van.



Ejnya toe fó!

Kávéházban.

ílem!

,T!nr ]csz a fejmenő rokonból le­rnen v rokon ?
• ~ '^°ßy H“sz az elmenti koronámból

Visszajövő korona?
— -Nyomd ki hát?

„ i,: ~i "át, k ölesönkérsz a nagy bú! v ádtóL 
r1 kimenő rokon, 10 koronát! Éöglön 
k»*«»o rokon lesz belőle!

A szemhéjaid menjenek már le!

•rirfcrtjy k«ZMv°nbség 32 lüs&ó é= *

kert!~ Ivg‘?ik se a lü^n hordja a evik-

Holdi, te iáin virág!
— Hát. mi, no?
— Semmi: Mindaketlő színekéi játszik/ 

H°gy i'i. gálád kapjon kimenőt!

Xagj lábon élők.
Vr,mi~ÁSmerÍil>l TJ embe)t> ct}dnek olyan

volt> ko0y nála kei láb telttgy out,
, . ~T semmi, én ismertein egy embert °1-ntHPJ voU a lába, &'/ bálát

SfS m*‘lta

Sokat kóstolt.

Aíi a legesalíább a világon ?
— Az asszony!
— Nem a családi viszonyaidat kér-

“ No, durrantsd ki, mi?
Hát a röf / Az egy csat-fa i 
Húzzanak rajtad végig vele!

— Hat ez a palack sohasem fog meg­
térni ? l
ärS.:;'

7 isza weg do bő lása.
— Nem érdemes Tiszát megdobálni / 
— Miért nem ?
— Mert azt ugyan várhatják 6 tőle, 

hogy majd — kenyérrel dob vissza.

Vigasz.
— Vincéi-, ez a rostélyos lótól veié? 
— Kern hiszem ; a citrom mellette ti- 

zonyosan nem lóról került.

A honmentés,
.. Tisza Aradon magát, mint honmen- 

tot ünnepelte. Mi meg azt az igazi honmen- 
iöt szeretnök már látni, aki ő föle men­
tené meg a hont.

Hapták!
— dalija, maga bnndás, arra intettem 

ugyan hogy legyen kiváló katona, őe ne 
a nssával voljsn Irt <x frontból?
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— Nagyon szeretem az operát.
— Sokat jár az operaházba ?
— Én nem, de a feleségem.

Leleplezés.
— lista aradi bessámolója egy csúnya 

leleplezés volty
— Hogy, hogy ?
— Hát — önmagát leplezte le.

PoIiíiSíai szí porit síi.
A törökök megint kezdenek győzni. 

Úgy látszik, kiderül, hogy a félhold még 
mindig nem félholt.

*

Az a hír, hogy a szerbekMonasr.iirban 
elfogtak ötvenezer törököt, onnan kelet­
kezhetett, hogy a szerbek a félholdat 
összetévesztettek a holddal. Az ötvenezer 
török tudniillik a — holdban volt.

*
Mindenki a Tisza István nagy bátor­

ságát csodálja. Es méltán, mert én sem 
láttam még soha olyan bátorságot, amit 
ssuronyerdővel őriztek.

*

Tissa. István nem akasztja szegre az 
elveit, mint az apja tette, mert neki — nin­
csenek elvei.

*

'i'issa nagy kísérettel utazott Aradra, 
de egy mégis hiányzott a kíséretéből. A 
— kcnyssereiibbony.

Modem mese.
■— On liikosataz, sóhajtott fel az ifjú. 

Lesel borzasztó csapást mert reám. Élelem­
nek nincs már célja és tudom, mit kell 
tennem.

— Megválasztana magát képviselőnek 
és azóta soha a hírei sem leheteti hallani.

üetlírreJiiféEsy.
Megfejtési határidő: december G.

Ä megfejtők Közöli Két Kőiéi könyvei sgísgícé í i
— Mik ülik Júliától, —

Sz fS\ 8 ü e _ b
-r* Víl o o o —y 4M ö o o £f c

A mull számban közölt talány helyes
meg

„A szokás hatalma.“
Helyesen megfejtették 7066-an. Az 

egyik jutalmat nyerte: Simkó Aranka Buda­
pest, a másikat Zakariás Andor, Tcrda.
.. .............................

Felelős szerkesztő: Szentlmav Géza.
w» ma * I« i i:i*»-*:eir,t:í:1íe:«.s.sn t e:r eis:ew wnicwTi:FmMr«»:«ii»nn««

Nyomatott Wotiiaser F. és Fiai körforgégépeln 
Budapest, 1V,: Barhastyus-atca 3. tzim.
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ÉLETBE
tép es si poigérl p«rr*c»«ít»r*4s
a kereskedő 

bt iparos
a gazdálkselő 

a maffáeos
általábao Binűe# srsfcíí kefl, hegy temerls 
ezen uj {örvény tente* rendsíKízáseli ét 
lntízkedése‘1, mert * fr.isí5nos;:‘, 4?s?é*n 

gyskrsn rz8ksé£3 tab rí.

He késs mm
ét rer.geij* »ej tseassl

az uj Púmám
PERRENDTARTÁST

rtsfcsserfl sutgyarfttfttais&si. j«gycetefck«f 
it Urgy műtétével íiiéits :

8r. Tőrük $á$ttíe?

MAETERLINCK;
síiiínu ultit

Ex a finom mély és szel« 
lemet munka a lélek kin­
cseiről »61 stíiitdazokhoz, 
akiket megbSníoíí az élet.

Köniiheifi! 301) oldalra terjed, gjónyörQ 
angol vászonkötésben, utánvéttel 2 koron* 
45 alléiért lapunk kiadóhivatal» ezállitje

í6535353S1^-á^233£S38£@iji

ftvárogi Bgyyéd
Ára esi nos 
fceir-éfiySCtésben tárás*.

Az összeg előzetes beküldése ellenébe* bér­
mentve küldi ■

WODIÄNER F. és FIAI
kssdéíiéiisfsta,

BUDAPEST, IV.. SARK AN T Y US- UTCA 3.

NÉPKÖNYVTÁR
Szerkeszti: HEVESI JÓZSEF.

Eddig megjeleni

BB88MMS»K«ni3nsa8$SW5HraHUs
1 MEGJELENT *

1 SZÁNTÓ FSliNCZ
i® > ismer? ROveSlista •**

I H Ili í Üli!...
6 aimu könyve, Buseonegv szebb-
8 nél-szebb elbeszélés. Wadiaeer
S F. és Fial rendkívül: díszes

kiadása A oimlapjáí rajzolta 
Hernes Mihály. Ára 3 korona. 
Megrendelhető • Budapesten,
IYS Sarkantyua-ntcs 3 szám

a a
B33S

■ a

\. Az ígéret földje.
2. Hihály csizmája.
3. Felhős jósKa szeretője.
4. A fegadaimi Kápolna.
5- Betyár történetei!.
6. A topáz gyűrő
7. Szerelmes történeteK.
8. Csodálatos történeted.
9. Bogárszemű lányoü. 

lö. Falu a nádasban.

Egy-egy füzei ára 20 fillér.
KIADJA

W6DIÁMRR F.ésFIÁl
«WB. BUDAPEST.

IV.. SARKANTYUS-UTCZA 3.

Kapható minden dohánytőzsdében és 
paa hirlapeiérusitó helyen, ma,a


